DAROVAC iSMLOUVA/
CONTRACT OF DONATION

¢./no.,

uzaviena mezi

entered info by and between

Vysoka §kola technické a ekonomick4 v Ceskych Budéjovicich/
Institute of technology and business in Ceske Budejovice

jednaj & frepresented by: Ing. Vojtéch Stehel, MBA, PhD., rektor/rector

se s flem/registered office: Okruzni 517/10, 370 01 Ceské Budjovice, Czech Republic
IC/registration no.: 75081431

DIC/tax registration no.: CZ75081431

(dale jen ,Obdarovany*)/(“Donee”)

afand
Huawei Technologies (Czech) s.r.o.
zastoupend/represented by: Song Wengqi, prokurista
se s Hlem/registered office: Jihlavska 1558/21, 140 00 Praha 4, Czech Republic
IC/registration no.: 2736 7061
DICttax registration no.: CZ27367061
Z24pis do OR: Méstsky soud v Praze

entered in: 108769 C

(dale jen ,Darce“)/(“Donor’)

R
UVODN [USTANOVEN FOPENING PROVISIONS

1. Darce je dodavatelem mimo jiné technologiipro vefejné mobilni sité elektronick ych komunikac (a vefejné

pevné sit& elektronickych komunikaci na uzemi Ceské republiky a spotiebitelské elektroniky véetn& mobilnich
telefonq.

The Donor supplies a technology for a public mobile electronic communications network and a public fixed-
line electronic communications network in the Czech Republic.

2. Obdarovany je organizaci zaloZzenou za G¢elem vzdélavani.
The Donee is an organization established for the sole purpose of serving public interest of education.
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.
PREDMET A UCEL SMLOUVY/SUBJECT-MATTER AND PURPOSE OF THE CONTRACT

Déarce daruje Obdarovanému dar, a to penéZitou &astku ve vysi 1 020 000, - K& (slovy jedenmiliondvacettis
korun &eskych) na podporu aktivit Obdarovaného dle &lanku . odst. 2 této smiouvy (déle jen ,Dar") konkrétné
na podporu vzd&lavacich a jinych &innosti uvedenych v &lanku 1l. odst. 2 této smlouvy, které jsou
Obdarovanym provéfeny.

The Donor makes a donation in the financial amount of 1 020 000, - CZK (to wit: one millionandtwenty
thousand Czech crowns) to the Donee to support the Donee's activities as per Article | (2} hereof (“Donation’),
specifically for supporting educational and other activities listed in Article Il (2) hereof that are beforehand
examined by the Donee.

Obdarovany Dar pfijimé a zavazuje se ho pouZit pouze k G&elim stanovenym touto smlouvou.
The Donee accepts the Donation and undertakes to use it only for the purposes set out herein.

Obdarovany se zavazuje vyuZit Dar pro zajisténi hlavni €innosti obdarovaného a na stipendia pro talentované
studenty.

The Donee commits to ensuring the Donation is used for the main activity of the Dones, specifically for the
educational activities and scholarshipfor talented students.

Darce se zavazuje pfevést Dar na bankovni G¢et Obdarovaného uvedeny v zahlavi této smiouvy nejpozdéji
do 30 dnil ode dne uzavieni této smlouvy.

The Donor undertakes to transfer the Donation fo the Donee's bank account specified at the head hereof no
later than thirty (30) days of the signing hereof.

Obdarovany nabyva vlastnictvi k Daru dnem jeho pfedani, tj. dnem pfipsani Daru na bankovni Gcst
Obdarovan ého.

The Donee acquires the ownership of the Donation on the date of its hand-over, i.e. on the date the Donation
is credited to the Donee's bank account.

.
PRAVA A POVINNOSTI SMLUVN CH STRAN/RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Dérce je opravnén kontrolovat zplsob uZiti Daru dle této smiouvy a Obdarovany se zavazuje poskytnout Darci

na jeho pFipadnou vyzvu potfebnou souginnost pfi této kontrole, zejména predloZenim potfebnych dokladu o
zplsobu uZiti Daru.

The Donor may check the manner of use of the Donation hereunder and the Donee undertakes to provide the
Donor, at its request, if any, with the assistance necessary to make such a check, particularly to submit the
necessary documents concerning the manner of use of the Donation.

Dérce je opravnén odstoupit od smiouvy v pfipadé, Ze by Obdarovany uZil Dar nebo jeho

v rozporu s uéelem stanovenym v této smiouvé. Uginky odstoupeni nastavaji dnem doru¢eni oznament o
odstoupen iObdarovan ému. V pochybnostech se mé za to, Ze oznameni o odstoupeni bylo Obdarevanému
doru&eno 3. den po jeho odeslani.

The Donor may withdraw from the Contract if the Donee uses the Donation or any part thereof at variance
with the purpose set out herein. The withdrawal becomes effective on the date the withdrawal notice is
delivered to the Donee. If in doubt, the withdrawal notice will be assumed to have been delivered fo the Donee
on the third (3%} day following its posting.

V pfipadé odstoupeni od smlouvy dle &lanku Iil, bodu 2 je Obdarovany povinen bezodkladné vréatit Dar Darci
v jeho piivodni vySi, pokud se smiuvni{ strany nedohodnou jinak.

In the case of withdrawal from the Contract per Article Il (2), the Donee is obliged to promptly return the
Donation to the Donor in its original amount, unless the Parties agree otherwise.

Obdarovany se zavazuje zaplatit daf z bezuplatného pfijmu, pokud nenive smysiu platnych pravn ch
pFedpisdod této dané osvobozen.

The Donee undertakes fo pay the gift tax, unless being exempt from the gift tax pursuant to the laws and
regulfations in force.
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Iv.
ZAVERECNA UJEDNANI/FINAL PROVISIONS

Tato smlouva je sepsdna ve tfech wvyhotovenich, pficem2 Obdarovany obdrZi jedno vyhotoveni
a Darce dvé vyhotoveni smiouvy.

This Contract has been made in three counterparts of which the Donee will receive one counterpart and the
Donor two counterparts.

Smiouva je platna i G¢inna dnem podpisu smiuvnich stran.
This Contract comes into force and effect on the date of the signing thereof by the Parties.

Jakékoli zmeény a dopliiky této smiouvy jsou mozné pouze pisemnymi dodatky odsouhlasenymi
a podepsanymi obéma smluvn i stranami.

Any and all alterations and amendments hereof may only be made in the form of written amendments
approved and signed by both Parties.

V otazkach touto smlouvou vyslovné neupravenych se prava a povinnosti smluvnich stran Fidi pfislugnymi
ustanovenimi zékona ¢&. 89/2012 Sb., v platném znéni.

In respect of the issues not expressly regulated by this Contract, the rights and obligations of the Parties are
governed by the applicable provisions of Act No. 89/2012 Coll., as amended.

Obé strany prohladuji, Ze si smlouvu Fadn& pfecetly, Ze jejimu obsahu porozumeély, Ze uzavfeni smlouvy
tohoto znéni je projevem jejich pravé, svobodné a vaZné vile a 2e smlouva neni uzavirana v tisni za napadné&
nevyhodnych podminek. Na dikaz toho pfipojuji podpisy svych opravnénych zastupcd.

Both Parties confirm that they have carefully read the Contract, that they understand its content, that the
conclusion of the Contract in this wording is an expression of their true, free and serious will and that the
Contract is not entered into under markedly unfavourable conditions, in witness whereof they affix the
signatures of their authorised representatives.

Veskeré spory, které se smiuvnim stranam nepodafi vyfesit smirnou cestou, budou feSeny vécné prisl
soudem Ceské republiky. Nestanov i zakon vyluénou mistni pfislusnost soudu, dohodly se smiuvni |

Ze pro viechny spory vyplyvajici z této smiouvy a tykajici se obchodnich véci bude mistné pfisfusnym o

soud Dérce,

Any and all disputes which the Parties fail to settle amicably will be submitted to the Czech court having
subject-matter jurisdiction. Unless the law defines exclusive local Jjurisdiction, the Partias have agreed that the
general court in respect of the Donor will have local jurisdiction in relation to all disputes that arise out of this
Contract and concern business matters.

15 -11- 201 | 15 -
viin Praze dne/dated........... 2021 viin Ceskych Budéjovicich, dne/dated........... 2021
............................................. \ fereeraaiaanan e e e MU e 1 T e d ke am e e e nnann
Song Wenqi, Procurist Ing. Vojtéch Stehel, MBA, PhD., Rector
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